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
 is the conditional particle EI, meaning “If” and introducing a first class conditional statement, which indicates that this is a statement of fact, truth, or reality.  Then we have the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  This is followed by the second person plural perfect active indicative from the verb OIDA, meaning “to know: you know.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that the disciples are producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“If you know these things [and you do],”
 is the predicate nominative from the masculine plural adjective MAKARIOS, meaning “blessed; happy; privileged; fortunate.”
  All these meanings apply here.  With this we have the second person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: you are.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a perpetual and universal fact.


The active voice indicates that the person who knows and does these things produces the state of being happy and blessed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the third class conditional particle EAN, meaning “if” and it may or may not happen.  This is followed by the second person plural present active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do: you do.”

The present tense is a tendential present for an action that is not yet taking place, but is intended to happen in the future.

The active voice indicates that any believer can produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive in the third class conditional clause.

Finally, we have the accusative direct object from the third person neuter plural intensive pronoun, used as a personal pronoun, meaning “them” and referring to “these things.”
“you are blessed [happy], if you do them.”
Jn 13:17 corrected translation
“If you know these things [and you do], you are blessed [happy], if you do them.”
Explanation:
1.  “If you know these things [and you do],”

a.  Jesus continues with a first class conditional statement in the Greek.  The first class conditional statement states something that is a condition that is already true.  These disciples did know these things.  A common idea for the translation of the first class condition in the Greek (which some grammarians do not like) is the word “since” in the English.  Instead of saying “If you know these things,” (which in English we say when we think in terms of something possibly being true or not true—the Greek third class condition), by saying “Since you know these things” it brings out more accurately the thought of the first class condition.

b.  Jesus is telling the disciples that He knows that they know that the slave/servant is not greater than his/her master; that a student is not greater than his/her teacher; or that a messenger is not greater than the person who sends the messenger.  They know this principle, understand this principle, and believe this principle (with the probable exception of Jesus, who at this point may think he knows better than his teacher).
2.  “you are blessed [happy], if you do them.”

a.  Happiness in the spiritual life is directly related to our obedience to God.

b.  As James says, “In fact start becoming doers of the Word and not hearers only, deceiving themselves.  For if anyone is a hearer of the Word and not a doer and they are, this person is like the man, contemplating his natural face in a mirror; for he observed himself and departs, and immediately disregards what sort of person he was.  But the one having looked intently into the perfect law of freedom [the word of God] and having continued, having become not a hearer of forgetfulness but the doer of action, this one shall be happy in his action of doing.” (Jam 1:22-25).

c.  Disobedience to God brings both self-induced misery and divine discipline.  Obedience to God brings blessing and happiness.


d.  Jesus was letting Judas know that he was unhappy in what he was doing, and that that unhappiness was only going to increase, if he didn’t change his mind right then about delivering over Jesus.  Jesus was also reminding Peter that his happiness was and always had been in doing what Jesus wanted.


e.  Paul teaches a similar principle in:



(1)  Rom 14:17-19, “For the kingdom of God is not eating and drinking but righteousness, harmony, and a superabundance of happiness by means of the Holy Spirit.  For he who serves Christ in this [is] pleasing to God and respected by men.  Consequently therefore, let us run after the things related to harmony and the things related to each other’s edification.”



(2)  Phil 3:1, “From now on, my brethren, keep on having happiness in the Lord.”


(3)  Phil 4:4, “Keep on having happiness in the Lord at all times, once more I will repeat [the command] keep on having happiness.”


f.  So the principle of this verse is very simple, but terribly profound: If we do those things which we know God wants us to do, then we will be happy and blessed by God.  But if we do not do those things which we know God wants us to do, then we will make ourselves miserable and receive the divine discipline we justly deserve.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Just knowing does not bring happiness nor just occasional doing.”


b.  “Knowing without doing finds no sanction anywhere in the teaching of Jesus.”


c.  “The foot washing focus of this section is completed by means of one of the two beatitudes in the Gospel of John (cf. 20:29).  The Greek word MAKARIOS, translated ‘blessed’ or ‘happy’ in most English translations, is generally applied to humans in the sense of a positive evaluation or a judgment being rendered upon a person who meets the requirements of a situation.  In this case Jesus (as Teacher/Lord and indeed Judge) renders a favorable verdict upon his followers who both ‘know’ and practice or ‘do’ what He has instructed.  In the teaching of Jesus there is no division between head-understanding and life-practice.  Moreover, as in the case of most beatitudes the happiness or blessedness is not to be limited to earthly well-being, for the implication is that the blessedness has eschatological [future] ramifications.”


d.  “The Lord’s concluding thought reflects the biblical truth that blessing flows from obedience.  The opening words of the Psalms emphasize that truth: ‘How blessed is the man who does not walk in the counsel of the wicked, nor stand in the path of sinners, nor sit in the seat of scoffers!  But his delight is in the law of the Lord, and in His law he meditates day and night.  He will be like a tree firmly planted by streams of water, which yields its fruit in its season and its leaf does not wither; and in whatever he does, he prospers.’ (Ps 1:1–3)  Ps 119:1 declares, ‘How blessed are those whose way is blameless, who walk in the law of the Lord’.  ‘My mother and My brothers are these who hear the word of God and do it’ (Lk 8:21).  ‘Blessed are those who hear the word of God and observe it’ (Lk 11:28).  This passage reveals one essential way that believers can obey God and receive His blessing: by following the example of His Son.”


e.  “God blesses His servants not for what they know but for their responses to what they know.  Christian happiness (you will be blessed) comes through obedient service.”
  And you cannot do, what you do not know.  Doing without knowing what to do is just as useless as knowing and not doing what you know.

f.  “The sequence is important: humbleness, holiness, then happiness.  Happiness is the by-product of a life that is lived in the will of God.  When we humbly serve others, walk in God’s paths of holiness, and do what He tells us, then we will enjoy happiness.”


g.  “The Gospel is a life to be lived and not just an ideal to be contemplated.”
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